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Optioneel

Veiligheidsinstructies 
Dit product voldoet aan de Europese veiligheidsvoorschriften 
IEC60669-2-1 en EMC-normen EN55015, EN61547, EN61000-3-2, 
EN61000-3-3.  

Safety Instructions  
This product complies with European safety regulations IEC60669-
2-1 and EMC standards EN55015, EN61547, EN61000-3-2, 
EN61000-3-3.

Consignes de sécurité  
Ce produit est conforme aux normes de sécurité européennes 
IEC60669-2-1 et aux normes CEM EN55015, EN61547, EN61000-3-
2, EN61000-3-3.

LED WiFi Dimmer 200 Watt (Nederlands) LED WiFi Dimmer 200 Watt (English) Variateur LED WiFi 200 Watts (Français)

 LED WiFi Dimmer 
200 Watt

Om ernstig letsel, brandschade of materiele schade te voor-
komen dient de dimmer altijd door een erkend E-Installateur 
geïnstalleerd te worden. 

To prevent serious injury, fire damage or material damage, the 
dimmer must always be installed by a certified electrician.

Pour éviter toute blessure grave, tout incendie ou tout dom-
mage matériel, le variateur doit toujours être installé par un 
installateur agréé.

Deze handleiding is onderdeel van het product en moet door de 
eindklant worden bewaard. Lees de handleiding volledig door en houd 
de aangegeven stappen aan bij het installeren van de dimmer. Om 
oververhitting en mogelijke schade aan de dimmer of andere apparatu-
ur te voorkomen, wordt afgeraden de dimmer op een wandcontactdoos 
aan te sluiten. Wanneer de dimmer toch op een wandcontactdoos 
aangesloten wordt kan deze enkel gebruikt worden met LED lampen 
of elektronische laagspanningsarmaturen wanneer u het maximaal 
toegestane wattage van de dimmer niet overschrijdt. 

This manual is part of the product and must be kept by the user. Please 
read the manual thoroughly and follow the indicated steps when 
installing the dimmer. To prevent overheating and possible damage to 
the dimmer or other equipment, it is recommended to not connect the 
dimmer to a wall socket. If you do connect to a wall socket, it can only 
be used with LED lamps or low voltage luminaires, provided that the 
maximum allowable wattage of the dimmer is not exceeded.

Ce manuel fait partie du produit et doit être conservé par le client 
final. Veuillez le lire entièrement et suivre les étapes indiquées lors de 
l’installation du variateur. Afin d’éviter une surchauffe et d’éventuels 
dommages au variateur ou à d’autres équipements, il n’est pas recom-
mandé de connecter le variateur à une prise murale. Si le variateur est 
néanmoins raccordé à une prise murale, il ne peut être utilisé qu’avec 
des lampes LED ou des luminaires électroniques à basse tension, à 
condition de ne pas dépasser la puissance maximale autorisée du 
variateur.  

Bedoeld gebruik 
•	 Schakelen en dimmen van verlichting  
•	 Montage in apparaatdoos conform DIN 49073  
•	 In combinatie met compatibel afdekmateriaal 

Intended use
•	 Switching and dimming of lights  
•	 Mounting in device box according to DIN 49073  
•	 In combination with compatible cover material  

Utilisation prévue
•	 Commutation et variation de l’éclairage   
•	 Installation dans une boîte d’appareils conformément à la norme DIN 

49073  
•	 En combinaison avec un matériau de couverture compatible 

Gevaar voor elektrische schokken, schakel de groep in de 
groepenkast uit die de dimmer van stroom voorziet bij de 
montage van de dimmer. 

Warning, danger of electric shock! Switch off the circuit in the 
distribution board that supplies power to the dimmer when 
installing the dimmer. 

Risque d’électrocution ! Eteindre le groupe dans l’armoire de 
distribution qui alimente le gradateur lors de l’installation du 
gradateur.

Specificaties

EAN-code 8718836970221 

Productcode 90.500.010

Voltage 230 V +/- 10%

Min/Max belasting 0,3 - 200 Watt 

Afmetingen 71 mm x 71 mm x 23 mm

Toepasbaar in hotel-/kruisschakeling Nee

Kortsluitingsbeveiliging Ja, automatisch

Overbelastingsbeveiliging Ja, automatisch

Thermische bescherming Ja, automatisch

Scan de QR-code voor de 
handleiding en installatievideo

Scan the QR-code for the 
manual and installation video

Scannez le code QR pour obtenir le  
manuel et la vidéo d’installation 

IBezpečnostní pokyny 
Tento výrobek splňuje evropské bezpečnostní normy IEC60669-2-1 
a normy EMC EN55015, EN61547, EN61000-3-2, EN61000-3-3.

Regulador LED WiFi 200 Vatios (Español)

Aby nedošlo k vážnému zranění, požáru nebo škodám na maj-
etku, musí stmívač vždy instalovat autorizovaný instalatér.

Tato příručka je nedílnou součástí výrobku a musí být uložena u 
koncového zákazníka. Přečtěte si prosím kompletně celý návod a 
postupujte podle uvedených kroků při instalaci stmívače. Aby se 
zabránilo přehřátí a možnému poškození stmívače nebo jiného zařízení, 
doporučujeme nepřipojovat stmívač do zásuvky. Pokud je stmívač 
přesto připojen k zásuvce, lze jej používat pouze s LED žárovkami nebo 
nízkonapěťovými elektronickými zařízeními, pokud není překročen 
maximální přípustný výkon stmívače.

Určené použití 
•	 Spínání a stmívání osvětlení 
•	 Instalace do rozvodné krabice podle DIN 49073 
•	 V kombinaci s kompatibilním krycím materiálem.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! Při instalaci stmívače 
vypněte napájecí jednotku rozváděče.

Escanea el código QR para ver el 
manual y el vídeo de instalación

1

Sicherheitshinweise
Dieses Produkt entspricht den europäischen Sicherhe-
itsvorschriften IEC60669-2-1 und den EMV-Normen EN55015, 
EN61547, EN61000-3-2, EN61000-3-3.

LED WiFi Dimmer 200 Watt (Deutsch)

Um schwere Verletzungen, Brand- oder Sachschäden zu 
vermeiden, muss der Dimmer immer von einem anerkannten 
Elektrotechniker installiert werden.

Diese Gebrauchsanweisung ist Teil des Produkts und muss vom 
Kunden bewahrt werden. Bitte lesen Sie die Anleitung vollständig durch 
und befolgen Sie die angegebenen Schritte bei der Installation des 
Dimmers.Wir raten Ihnen den Dimmer nicht an eine Wandsteckdose 
anzuschliessen, um  Überhitzung und mögliche Schäden am Dimmer 
oder anderen Geräten zu vermeiden. Wird der Dimmer dennoch an eine 
Wandsteckdose angeschlossen, kann er nur mit LED-Lampen oder 
elektronischen Niedervolt-Leuchten verwendet werden, solange Sie die 
maximal zulässige Wattleistung des Dimmers nicht überschreiten.

Bestimmungsgemäße Verwendung
•	 Schalten und Dimmen von Beleuchtung
•	 Einbau in Gerätedose nach DIN 49073
•	 In Kombination mit passendem Abdeckmaterial

Stromschlaggefahr, schalten Sie bei der Installation des Dim-
mers die Gruppe im Stromverteiler aus.

Scannen Sie den QR-Code für die  
Handbuch und Installationsvideo

Specifications

EAN-code 8718836970221 

Model 90.500.010

Voltage 230 V +/- 10%

Min/Max load 0,3 - 200 Watt 

Dimensions 71 mm x 71 mm x 23 mm

Applicable in hotel/crossroadside switching No

Short circuit protection Yes, automatically

Overload protection Yes, automatically

Thermal protection Yes, automatically

Especificaciones

EAN kód 8718836970221 

Model 90.500.010

Napětí 230 V +/- 10%

Minimální/maximální zatížení 0,3 - 200 Watt 

Rozměry 71 mm x 71 mm x 23 mm

Protokol stmívání No

Ochrana proti zkratu Ano, automatické

Ochrana proti přetížení Ano, automatické

Tepelná ochrana Ano, automatické 

Spezifikationen

EAN-Code 8718836970221 

Modell 90.500.010

Spannung 230 V +/- 10%

Min/Max Belastung 0,3 - 200 Watt 

Abmessungen 71 mm x 71 mm x 23 mm

Gebrauch bei Hotel-/Kreuzschaltungen Nein

Kurzschlussschutz Ja, automatisch

Überlastungsschutz Ja, automatisch

Thermischer Schutz Ja, automatisch

Spécifications

Code EAN 8718836970221 

Modèle 90.500.010

Tension 230 V +/- 10%

Charge Min/Max 0,3 - 200 Watt

Dimensions 71 mm x 71 mm x 23 mm

Applicable dans les hôtels et les carrefours Non

Protection contre les courts-circuits Oui, automatique

Protection contre les surcharges Oui, automatique

Protection thermique Oui, automatique

(NL) Installatieschema, (EN) Installation Diagram, (DE) Einbauschema,
(FR) Schéma d’installation, (ES) Esquema de instalación, (CS) Insta-

lační schéma, (SK) Inštalačná schéma, (SV) Installationsschema, (NO) 
Installasjonsskjema, (IS) Uppsetningarskema, (FI) Asennuskaavio

71
 m
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71 mm

220-240VAC/50Hz
1-200VA

200W LED Dimmer
IWD200W
90.500.010

N L

WIFI DIMMER

Installeer de dimmer volgens het juiste installatieschema:
Sluit uw schakeldraad aan op de aansluiting met het 
stroomteken (    ).

Sluit u uw stroomdraad aan op L1. 

Sluit indien gewenst uw nuldraad aan op de aansluiting met 
het N-teken. Dit is niet verplicht, de LED WiFi Dimmer is ook 
werkzaam zonder deze aansluiting. Echter raden wij ten alle 
tijden aan deze nuldraad aan te sluiten waar mogelijk. 

De dimmer resetten 
Om de dimmer te resetten dient u de knop minimaal 10 
seconden ingedrukt te houden, alle instellingen worden dan 
gewist en u kunt de dimmer opnieuw instellen. 

Minimale helderheid instellen: 
1.	 Schakel dimmer in. 
2.	 Draai de draaiknop 3x 360 ° tegen de klok in. Of, blijf 5 seconden 

linksom draaien. 
3.	 De lamp(en) knippert één keer. 
4.	 Druk binnen 5 seconden eenmaal op de draaiknop. 
5.	 De lamp(en) knippert één keer. Vervolgens bent u in de modus voor 

minimale aanpassing van de helderheid. 
6.	 Draai de draaiknop met de klok mee om de minimale helderheid in 

te stellen. Tegen de klok in verlaagt de helderheid (minimaal aan-
passingsbereik tussen 0 en 50% van de volledige helderheid). Stel 
vervolgens de minimale helderheid in op het gewenste niveau. 

7.	 Druk eenmaal op de draaiknop om de instelling voor minimale aan-
passing op te slaan en de instelmodus daarna te verlaten. 

8.	 U bent nu terug in de normale bedrijfsmodus en de installatie van de 
Min is voltooid. 

Maximale helderheid instellen: 
1.	 Schakel de dimmer in.
2.	 Draai de draaiknop met de klok mee totdat de lamp knippert. 
3.	 Druk binnen 5 seconden eenmaal op de draaiknop. 
4.	 De lamp knippert nogmaals, u kunt nu de maximale helderheid 

van de lamp instellen. 
5.	 Draai de draaiknop met de klok mee om de maximale helderheid 

te verhogen, draai de draaiknop tegen de klok in om de maxi-
male helderheid te verlagen. Het maximale aanpassingsbereik 
is tussen 50% en 100% van de volledige helderheid. 

6.	 Wanneer de maximale helderheid op het gewenste niveau is 
ingesteld, drukt u eenmaal op de draaiknop om de aanpassing 
op te slaan en de instelmodus te verlaten. 

7.	 De installatie van de maximale helderheid is nu voltooid. 

Boost functie (niet via de Tuya-app in te stellen) 
1.	 Schakel de dimmer in. 
2.	 Draai de draaiknop 45 ° met de klok mee en draai vervolgens 5 keer 

tegen de klok in 45 °. 
3.	 De lamp knippert één keer. 
4.	 Druk binnen 5 seconden eenmaal op de draaiknop. 
5.	 De belasting (lampen) knippert één keer en u bevindt zich in de 

Boost-instellingsmodus. 
6.	 U kunt nu de helderheid aanpassen door aan de draaiknop te draa-

ien. Het helderheidsniveau kan worden ingesteld van 0 tot 100% van 
de maximale helderheid met een puls breedte van 0,6 seconden. 

7.	 Nadat u de helderheid heeft aangepast, drukt u eenmaal op de 
draaiknop. Hierna wordt de instellingswaarde opgeslagen en verlaat 
u de Boost functie.

Install the dimmer according to the correct installation diagram:
Connect your switch wire to the connection marked with the  
power symbol (    ). 
 
Connect your power wire to L1.  
 
If desired, connect your neutral wire to the connection marked with  
the N symbol. This is not mandatory; the LED WiFi Dimmer also  
works without this connection. However, we recommend  
connecting this neutral wire whenever possible.  
 
Resetting the dimmer  
To reset the dimmer, press and hold the button for at least 10  
seconds. All settings will then be cleared and you can reset the dimmer.  
 
Setting the minimum brightness: 
1.	 Switch on the dimmer. 
2.	 Turn the knob 3x 360° counterclockwise. Or, continue turning 

counterclockwise for 5 seconds. 
3.	 The lamp(s) will flash once. 
4.	 Press the knob once within 5 seconds. 
5.	 The lamp(s) will flash once. You are now in the minimum bright-

ness adjustment mode. 
6.	 Turn the rotary knob clockwise to set the minimum brightness.

Turning counterclockwise will decrease the brightness (minimum 
adjustment range between 0 and 50% of full brightness). Then set 
the minimum brightness to the desired level. 

7.	 Press the rotary knob once to save the minimum adjustment 
setting and then exit the adjustment mode. 

8.	 You are now back in normal operating mode and the installation 
of the Min is complete.  

Setting maximum brightness: 
1.	 Switch on the dimmer.
2.	 Turn the rotary knob clockwise until the lamp flashes.
3.	 Press the rotary knob once within 5 seconds. 
4.	 The lamp flashes again, and you can now set the maximum 

brightness of the lamp. 
5.	 Turn the knob clockwise to increase the maximum brightness, 

turn the knob counterclockwise to decrease the maximum bright-
ness. The maximum adjustment range is between 50% and 100% 
of full brightness. 

6.	 When the maximum brightness is set to the desired level, press 
the rotary knob once to save the adjustment and exit the setting 
mode. 

7.	 The installation of the maximum brightness is now complete.

Boost function (cannot be set via the Tuya app)
1.	 Turn on the dimmer.
2.	 Turn the rotary knob 45° clockwise, then turn it 5 times 

counterclocwise 45°.
3.	 The lamp will flash once.
4.	 Press the rotary knob once within 5 seconds. 
5.	 The load (lamps) will flash once and you will be in Boost 

setting mode. 
6.	 You can now adjust the brightness by turning the rotary knob. 

The brightness level can be set from 0 to 100% of maximum 
brightness with a pulse width of 0.6 seconds. 

7.	 After adjusting the brightness, press the rotary knob once. 
The setting value will then be saved and you will exit the 
Boost function.

Installieren Sie den Dimmer gemäß dem richtigen Installationss-
chema:
Schließen Sie Ihr Schaltkabel an den Anschluss mit dem Stromzeichen 
(    ) an. 
 
Schließen Sie Ihren Stromkabel an L1 an.  
 
Schließen Sie Ihren Nullleiter bei Bedarf an den Anschluss mit  
dem N-Zeichen an. Dies ist nicht zwingend erforderlich, der LED-WLAN-
Dimmer funktioniert auch ohne diesen Anschluss. Wir empfehlen 
jedoch, diesen Nullleiter nach Möglichkeit anzuschließen. 

Den Dimmer zurücksetzen 
Um den Dimmer zurückzusetzen, halten Sie die Taste mindestens 10 
Sekunden lang gedrückt. Alle Einstellungen werden dann gelöscht und 
Sie können den Dimmer neu einstellen. 

Minimale Helligkeit einstellen:
1.	 Schalten Sie den Dimmer ein.
2.	 Drehen Sie den Drehknopf dreimal um 360° gegen den Uhrzei-

gersinn. Oder drehen Sie ihn 5 Sekunden lang gegen den Uhrzei-
gersinn.

3.	 Die Lampe(n) blinkt/blinken einmal.
4.	 Drücken Sie innerhalb von 5 Sekunden einmal auf den Drehknopf. 
5.	 Die Lampe(n) blinkt/blinken einmal. Anschließend befinden Sie sich 

im Modus für die minimale Helligkeitseinstellung. 
6.	 Drehen Sie den Drehknopf im Uhrzeigersinn, um die minimale 

Helligkeit einzustellen. Gegen den Uhrzeigersinn verringert sich 
die Helligkeit (minimaler Einstellbereich zwischen 0 und 50 % der 
vollen Helligkeit). Stellen Sie dann die minimale Helligkeit auf den 
gewünschten Wert ein. 

7.	 Drücken Sie einmal auf den Drehknopf, um die Einstellung für die 
minimale Anpassung zu speichern und anschließend den Einstel-
lungsmodus zu verlassen. 

8.	 Sie befinden sich nun wieder im normalen Betriebsmodus und die 
Installation des Min ist abgeschlossen.  

Einstellung der maximalen Helligkeit: 
1.	 Schalten Sie den Dimmer ein.
2.	 Drehen Sie den Drehknopf im Uhrzeigersinn, bis die Lampe blinkt. 
3.	 Drücken Sie innerhalb von 5 Sekunden einmal auf den Drehknopf. 
4.	 Die Lampe blinkt erneut, nun können Sie die maximale Helligkeit der 

Lampe einstellen. 
5.	 Drehen Sie den Drehknopf im Uhrzeigersinn, um die maximale 

Helligkeit zu erhöhen, und gegen den Uhrzeigersinn, um die max-
imale Helligkeit zu verringern. Der maximale Einstellbereich liegt 
zwischen 50 % und 100 % der vollen Helligkeit. 

6.	 Wenn die maximale Helligkeit auf das gewünschte Niveau eingestellt 
ist, drücken Sie einmal auf den Drehknopf, um die Einstellung zu 
speichern und den Einstellungsmodus zu verlassen. 

7.	 Die Einstellung der maximalen Helligkeit ist nun abgeschlossen.

Boost-Funktion (nicht über die Tuya-App einstellbar)
1.	 Schalten Sie den Dimmer ein.
2.	 Drehen Sie den Drehknopf um 45° im Uhrzeigersinn und dann 5 

Mal um 45° gegen den Uhrzeigersinn.
3.	 Die Lampe blinkt einmal.
4.	 Drücken Sie innerhalb von 5 Sekunden einmal auf den Drehknopf. 
5.	 Die Last (Lampen) blinkt einmal und Sie befinden sich im 

Boost-Einstellungsmodus. 
6.	 Sie können nun die Helligkeit durch Drehen des Drehknopfs 

einstellen. Die Helligkeit kann von 0 bis 100 % der maximalen 
Helligkeit mit einer Impulsbreite von 0,6 Sekunden eingestellt 
werden. 

7.	 Nachdem Sie die Helligkeit angepasst haben, drücken Sie einmal 
auf den Drehknopf. Daraufhin wird der Einstellwert gespeichert 
und Sie verlassen die Boost-Funktion.

Installez le variateur conformément au schéma d’installation approprié: 
Connectez votre fil de commutation à la connexion marquée du  
symbole d’alimentation (    ). 
 
Connectez votre fil d’alimentation à L1.  
 
Si vous le souhaitez, connectez votre fil neutre à la connexion avec  
le symbole N. Ce n’est pas obligatoire, le variateur LED WiFi fonctionne 
également sans cette connexion. Cependant, nous recommandons 
toujours  
de connecter ce fil neutre lorsque cela est possible.  
 
Réinitialisation du variateur 
Pour réinitialiser le variateur, maintenez le bouton enfoncé pendant au 
moins 10  
secondes. Tous les réglages seront alors  
effacés et vous pourrez reconfigurer le variateur. 

Réglage de la luminosité minimale:
1.	 Activez le variateur.
2.	 Tournez le bouton rotatif 3 fois de 360 ° dans le sens inverse des 

aiguilles d’une montre. Ou continuez à tourner dans le sens inverse 
des aiguilles d’une montre pendant 5 secondes.

3.	 La ou les lampes clignotent une fois.
4.	 Appuyez une fois sur le bouton rotatif dans les 5 secondes. 
5.	 La ou les lampes clignotent une fois. Vous êtes alors en mode de 

réglage minimal de la luminosité. 
6.	 Tournez le bouton rotatif dans le sens horaire pour régler la luminosité 

minimale. Dans le sens antihoraire, la luminosité diminue (plage de 
réglage minimale entre 0 et 50 % de la luminosité totale). Réglez 
ensuite la luminosité minimale au niveau souhaité. 

7.	 Appuyez une fois sur le bouton rotatif pour enregistrer le réglage 
minimal, puis quittez le mode de réglage. 

8.	 Vous êtes maintenant de retour en mode de fonctionnement normal 
et l’installation du Min est terminée.  

Réglage de la luminosité maximale: 
1.	 Allumez le variateur.
2.	 Tournez le bouton rotatif dans le sens horaire jusqu’à ce que la 

lampe clignote. 
3.	 Appuyez une fois sur le bouton rotatif dans les 5 secondes. 
4.	 La lampe clignote à nouveau, vous pouvez maintenant régler la 

luminosité maximale de la lampe. 
5.	 Tournez le bouton rotatif dans le sens horaire pour augmenter la 

luminosité maximale, tournez-le dans le sens antihoraire pour la 
réduire. La plage de réglage maximale est comprise entre 50 % et 
100 % de la luminosité totale. 

6.	 Lorsque la luminosité maximale est réglée au niveau souhaité, 
appuyez une fois sur le bouton rotatif pour enregistrer le réglage et 
quitter le mode de réglage. 

7.	 L’installation de la luminosité maximale est maintenant terminée. 

Fonction Boost (ne peut pas être réglée via l’application Tuya
1.	 Allumez le variateur.
2.	 Tournez le bouton rotatif de 45 ° dans le sens des aiguilles d’une 

montre, puis tournez-le 5 fois de 45 ° dans le sens inverse des 
aiguilles d’une montre.

3.	 La lampe clignote une fois.
4.	 Appuyez une fois sur le bouton rotatif dans les 5 secondes. 
5.	 La charge (lampes) clignote une fois et vous êtes en mode de 

réglage Boost. 
6.	 Vous pouvez maintenant régler la luminosité en tournant le bouton 

rotatif. Le niveau de luminosité peut être réglé de 0 à 100 % de la 
luminosité maximale avec une largeur d’impulsion de 0,6 seconde. 

7.	 Après avoir réglé la luminosité, appuyez une fois sur le bouton 
rotatif. La valeur de réglage est alors enregistrée et vous quittez la 
fonction Boost.

Instale el regulador según el esquema de instalación adecuado: 
Conecte el cable de conmutación a la conexión con el  
símbolo de corriente (     ). 
 
Conecte el cable de alimentación a L1.  
 
Si lo desea, conecte el cable neutro a la conexión con  
el símbolo N. Esto no es obligatorio, ya que el regulador LED WiFi tam-
bién funciona sin esta conexión. Sin embargo, recomendamos  
conectar siempre el cable neutro cuando sea posible.  
 
Restablecer el regulador  
Para restablecer el regulador, mantenga pulsado el botón durante al 
menos 10 segundos; se borrarán todos los ajustes y podrá volver a 
configurar el regulador. 

Ajustar el brillo mínimo:
1.	 Encienda el regulador de intensidad.
2.	 Gire el mando giratorio 3 veces 360 ° en sentido antihorario. O 

bien, mantenga el mando giratorio en sentido antihorario durante 5 
segundos.

3.	 La(s) lámpara(s) parpadeará(n) una vez.
4.	 Pulse el mando giratorio una vez en un plazo de 5 segundos. 
5.	 La(s) lámpara(s) parpadeará(n) una vez. A continuación, se encon-

trará en el modo de ajuste mínimo de la luminosidad. 
6.	 Gire el botón giratorio en el sentido de las agujas del reloj para 

ajustar la luminosidad mínima. En sentido contrario a las agujas 
del reloj, la luminosidad disminuirá (rango de ajuste mínimo entre el 
0 y el 50 % de la luminosidad total). A continuación, ajuste el brillo 
mínimo al nivel deseado.

7.	 Pulse una vez el botón giratorio para guardar el ajuste mínimo y salir 
del modo de ajuste.

8.	 Ahora ha vuelto al modo de funcionamiento normal y la instalación 
del Min ha finalizado. 

Ajustar el brillo máximo: 
1.	 Encienda el regulador de intensidad.
2.	 Gire el mando en sentido horario hasta que la lámpara parpadee. 
3.	 Pulse el mando una vez en un plazo de 5 segundos. 
4.	 La lámpara parpadeará de nuevo y podrá ajustar el brillo máximo de 

la lámpara. 
5.	 Gire el botón giratorio en el sentido de las agujas del reloj para 

aumentar el brillo máximo y en sentido contrario a las agujas del 
reloj para reducirlo. El rango de ajuste máximo es entre el 50 % y el 
100 % del brillo total. 

6.	 Cuando el brillo máximo esté ajustado al nivel deseado, pulse una 
vez el botón giratorio para guardar el ajuste y salir del modo de 
configuración. 

7.	 La configuración del brillo máximo ha finalizado.  

Función Boost (no se puede configurar a través de la aplicación 
Tuya
1.	 Encienda el regulador.
2.	 Gire el botón giratorio 45 ° en el sentido de las agujas del reloj y, a 

continuación, gírelo 5 veces 45 ° en sentido contrario a las agujas 
del reloj.

3.	 La lámpara parpadeará una vez.
4.	 Pulse una vez el botón giratorio en un plazo de 5 segundos. 
5.	 La carga (lámparas) parpadeará una vez y se encontrará en el modo 

de configuración de Boost. 
6.	 Ahora puede ajustar el brillo girando el botón giratorio. El nivel de 

brillo se puede ajustar entre el 0 y el 100 % del brillo máximo con un 
ancho de pulso de 0,6 segundos. 

7.	 Después de ajustar el brillo, pulse una vez el botón giratorio. A 
continuación, se guardará el valor de ajuste y se saldrá de la función 
Boost.



Skanna QR-koden för 
manual och installationsvideo

Naskenujte QR kód pre 
manuál a inštalačné video

Skannaa QR-koodi saadaksesi 
ohjeet ja asennusvideon

Skann QR-koden for 
brukerveiledning og installasjonsvideo

Skannaðu QR-kóðann til að fá 
leiðbeiningar og uppsetningarmyndband

Instrucciones de seguridad 
Este producto cumple la normativa europea de seguridad 
IEC60669-2-1 y las normas CEM EN55015, EN61547, EN61000-3-2, 
EN61000-3-3.

LED WiFi Stmívač 200 Wattů (Česky)

Per evitare lesioni gravi, danni da incendio o danni materiali, 
il dimmer deve sempre essere installato da un installatore 
autorizzato. 

Este manual forma parte del producto y debe ser conservado por el 
cliente final. Por favor, lea el manual completamente y siga los pasos 
indicados cuando instale el dimmer. Para evitar sobrecalentamientos 
y posibles daños al dimmer o a otros equipos, no se recomienda 
conectar el dimmer a un enchufe de pared. Si, a pesar de todo, se 
conecta el dimmer a una toma de corriente, sólo podrá utilizarse con 
lámparas LED o luminarias electrónicas de bajo voltaje si no se supera 
la potencia máxima admisible del dimmer.  

Uso previsto 
•	 Conmutación y regulación de la iluminación 
•	 Instalación en caja de aparatos según DIN 49073
•	 En combinación con material de cubierta compatible 

¡Peligro de descarga eléctrica! Desconecte el grupo del arma-
rio de distribución que alimenta el dimmer cuando lo instale

Naskenujte QR kód pro 
manuál a instalační video

Specifikationer

EAN kód 8718836970221

Model 90.200.010 

Napětí 230 V +/- 10%

Min/Max zatížení 0,3 - 200 Watt

Rozměry 71 mm x 71 mm x 23 mm

Gjelder ved bytte av hotell/veikryss Nej

Ochrana proti zkratu Áno, automaticky 

Ochrana proti přetížení Áno, automaticky 

Tepelná ochrana Áno, automaticky 

Špecifikácie

Cod EAN 8718836970221 

Model 90.200.010 

Tensiune 230 V +/- 10%

Sarcina minimă/mare 0,3 - 200 Watt 

Dimensiuni 71 mm x 71 mm x 23 mm

Hægt að nota í hótel/krosstengingu Nie

Protecție la scurtcircuit Da, automată 

Protecție la suprasarcină Da, automată 

Protecție termică Da, automată 

Tekniset tiedot

EAN kód 8718836970221 

Model 90.200.010 

Napätie 230 V +/- 10%

Min/Max zaťaženie 0,3 - 200 Watt 

Rozmery 71 mm x 71 mm x 23 mm

Sovelletaan hotellin/risteyksen vaihtamiseen Ei

Ochrana proti skratu Áno, automaticky 

Ochrana proti preťaženiu Áno, automaticky 

Tepelná ochrana Áno, automaticky 

Spesifikasjoner

EAN kód 8718836970221 

Model 90.200.010

Ampér 1,74 A

Napätie 230 V +/- 10 %

Min./Max. zaťaženie 0,3 - 200 Watt

Rozmery 71 mm x 71 mm x 23 mm
Môže sa použiť pri prepnutí na hotelový/precho-
dový vypínač

Nei

Ochrana proti skratu Áno, automatická

Ochrana proti preťaženiu Áno, automatická

Tepelná ochrana Áno, automatická

Tæknilýsingar

EAN-kod 8718836970221 

Modell 90.200.010 

Spänning 230 V +/- 10%

Min/Max belastning 0,3 - 200 Watt

Mått 71 mm x 71 mm x 23 mm

Applicerbar i hotell/vägkorsning omkoppling Nei

Kortslutningsskydd Ja, automatisk 

Överbelastningsskydd Ja, automatisk 

Termiskt skydd Ja, automatisk 

Specifikace

Código EAN 8718836970221 

Modelo 90.200.010 

Tensión 230 V +/- 10%

Carga mín./máx 0,3 - 200 Watt 

Dimensiones 71 mm x 71 mm x 23 mm

Aplicable en conmutación de hoteles/cruces Ne

Protección contra cortocircuitos Sí, automática

Protección contra sobrecarga Sí, automática

Protección térmica Sí, automática 

Sikkerhetsinstruksjoner 
Dette produktet er i samsvar med de europeiske sikkerhetsforskrif-
tene IEC60669-2-1 og EMC-standardene EN55015, EN61547, 
EN61000-3-2, EN61000-3-3.

Öryggisleiðbeiningar
Þessi vara er í samræmi við evrópskar öryggisreglur IEC60669-2-1 og 
EMC staðla EN55015, EN61547, EN61000-3-2, EN61000-3-3.

Turvallisuusohjeet 
Tämä tuote on eurooppalaisten turvallisuusmääräysten IEC60669-
2-1 ja EMC-standardien EN55015, EN61547, EN61000-3-2, 
EN61000-3-3-3 mukainen.

Bezpečnostné pokyny
Tento produkt spĺňa európske bezpečnostné predpisy IEC60669-2-
1 a normy EMC EN55015, EN61547, EN61000-3-2, EN61000-3-3.

Säkerhetsanvisningar 
Denna produkt uppfyller de europeiska säkerhetsföreskrifter-
na IEC60669-2-1 och EMC-standarderna EN55015, EN61547, 
EN61000-3-2, EN61000-3-3.

LED WiFi Dimmer 200 Watt (Svenska)LED WiFi Stmievac 200 Wattov (Slovenský) LED WiFi Himmennin 200 Wattiä (Suomen Kieli) LED WiFi Dimmer 200 Watt (Norsk) LED WiFi Dimmer 200 Vött (Íslenska)

For å unngå alvorlige personskader, brannskader eller mate-
rielle skader, skal dimmeren alltid installeres av en godkjent 
E-installatør. 

Hægt er að grafa fyrir gröfinni, elda á efnið, breytilegt magn 
af því að setja upp întodeauna í húsinu sem E-Installer er 
endurnýjað.

Vakavan loukkaantumisen, tulipalovahingon tai materiaa-
livahingon välttämiseksi himmennin on aina asennettava 
hyväksytyn E-asentajan toimesta. 

Aby sa predišlo vážnym zraneniam, požiarom alebo škodám 
na majetku, musí byť stmievač vždy inštalovaný kvalifikovaným 
elektroinštalatérom.

För att undvika allvarliga personskador, brandskador eller ma-
teriella skador måste dimmern alltid installeras av en erkänd 
E-installatör.

Denne bruksanvisningen er en del av produktet og bør oppbevares 
av sluttkunden. Les bruksanvisningen fullstendig og følg trinnene 
som er angitt når du installerer dimmeren. For å unngå overoppheting 
og mulig skade på dimmeren eller annet utstyr, anbefales det ikke å 
koble dimmeren til en stikkontakt. Hvis dimmeren likevel kobles til en 
stikkontakt, kan den bare brukes med LED-lamper eller elektroniske 
lavspenningsarmaturer hvis du ikke overskrider dimmerens maksimalt 
tillatte wattstyrke.

Acest handvirkt andlit skilar vörunni og þrennt á lokahófi viðskiptavi-
narins. Þú getur lesið handbókina í handbókinni og sett upp breytil-
eikarann. Pentru a evita supraîncălzirea și posibilele deteriorări ale 
variatorului sau ale altor echipamente, nú er mælt með conectarea 
variatorului la o priză de perete. Þessi dimmer er hin fullkomna lausn 
fyrir verðið, þannig að hægt er að nota hana með LED ljósinu þannig að 
hægt sé að nota ljósa rafeindabúnaðinn til að tryggja hámarksdeyfingu.

Tämä käyttöohje on osa tuotetta, ja loppuasiakkaan on säilytettävä 
se. Lue käsikirja kokonaan ja noudata ohjeita himmennintä asentaes-
sasi. Ylikuumenemisen ja himmenninlaitteen tai muiden laitteiden 
mahdollisen vaurioitumisen estämiseksi himmennintä ei suositella 
kytkettäväksi seinäpistorasiaan. Jos himmennin kuitenkin kytketään 
seinäpistorasiaan, sitä voidaan käyttää LED-lampuilla tai elektronisilla 
pienjännitevalaisimilla vain, jos himmennin ei ylitä sen suurinta sallittua 
tehoa.

Táto príručka je súčasťou produktu a musí ju uchovávať koncový 
používateľ.Pozorne si prečítajte návod a dodržiavajte uvedené kroky pri 
inštalácii stmievača. Aby ste predišli prehriatiu a možnému poškodeniu 
stmievača alebo iných zariadení, neodporúča sa pripojiť stmievač do 
zásuvky. Ak je stmievač napriek tomu pripojený do zásuvky, môže sa 
používať len s LED žiarovkami alebo elektronickými nízkonapäťovými 
svietidlami, pokiaľ neprekročíte maximálny povolený príkon stmievača.

Denna manual är en del av produkten och måste sparas av slutkund-
en. Läs igenom manualen fullständigt och följ de steg som anges vid 
installation av dimmern. För att undvika överhettning och eventuella 
skador på dimmern eller annan utrustning rekommenderas att dim-
mern inte ansluts till ett vägguttag. Om dimmern ändå ansluts till ett 
vägguttag kan den endast användas med LED-lampor eller elektroniska 
lågspänningsarmaturer om du inte överskrider dimmerns maximalt 
tillåtna wattal. 

Tiltenkt bruk
•	 Kobling og dimming av belysning  
•	 Installasjon i apparatboks i henhold til DIN 49073  
•	 I kombinasjon med kompatibelt dekkmateriale 

Fyrirhuguð notkun
•	 Skipta og deyfa lýsingu
•	 Uppsetning í tækjaboxi samkvæmt DIN 49073
•	 Í samsetningu með samhæfu hlífðarefni

Käyttötarkoitus 
•	 Valaistuksen kytkentä ja himmennys  
•	 Asennus laitekoteloon DIN 49073 mukaisesti  
•	 Yhdessä yhteensopivan peitemateriaalin kanssa 

Účel použitia
•	 Zapínanie a stmievaniu osvetlenia
•	 Inštalácia do inštalačnej krabice podľa DIN 49073
•	 V kombinácii s kompatibilným krycím materiálom

Avsedd användning
•	 Koppling och dimning av belysning   
•	 Installation i apparatdosa enligt DIN 49073  
•	 I kombination med kompatibelt täckmaterial

Fare for elektrisk støt, slå av gruppen i fordelingstavlen som 
forsyner dimmeren når du installerer dimmeren.

Hætta á raflosti, slökktu á hópnum í dreifiboxinu sem sér fyrir 
rafmagni við uppsetningu á dimmer.

Sähköiskun vaara, katkaise virtaa syöttävän jakokeskuksen 
ryhmä, kun asennat himmennintä. 

Nebezpečenstvo elektrického úrazu! Vypnite istič v rozvádzači, 
ktorý napája stmievač, počas jeho inštalácie.

Risk för elektrisk stöt! Koppla från den grupp i fördelningsskå-
pet som försörjer dimmern när du installerar dimmern.

Nainstalujte stmívač podle správného instalačního schématu: 
Připojte spínací vodič ke konektoru se  
značkou proudu (    ). 
 
Připojte napájecí vodič k L1.  
 
Pokud chcete, připojte nulový vodič ke konektoru se značkou N. 
Není to povinné, LED WiFi stmívač funguje i bez tohoto připojení. 
Doporučujeme však vždy připojit nulový vodič, pokud je to možné.  
 
Resetování stmívače  
Chcete-li stmívač resetovat, podržte tlačítko stisknuté po dobu 
minimálně 10 sekund, všechny nastavení se poté vymažou a 
stmívač můžete znovu nastavit. 

Nastavení minimální jasu:
1.	 Zapněte stmívač.
2.	 Otočte otočným knoflíkem třikrát o 360° proti směru hodinových 

ručiček. Nebo otočte knoflíkem 5 sekund proti směru hodinových 
ručiček.

3.	 Lampa (lampy) jednou zabliká (zablikají).
4.	 Do 5 sekund stiskněte jednou otočný knoflík. 
5.	 Žárovka (žárovky) jednou zabliká (zablikají). Poté se ocitnete v 

režimu minimálního nastavení jasu. 
6.	 Otočte otočným knoflíkem ve směru hodinových ručiček, abyste 

nastavili minimální jas. Otáčením proti směru hodinových ručiček se 
jas snižuje (minimální rozsah nastavení mezi 0 a 50 % plného jasu).
Nastavte minimální jas na požadovanou úroveň. 

7.	 Jedním stisknutím otočného knoflíku uložte nastavení minimální 
úpravy a poté opusťte režim nastavení. 

8.	 Nyní jste zpět v normálním provozním režimu a instalace Min je 
dokončena. 

Nastavení maximálního jasu: 
1.	 Zapněte stmívač.
2.	 Otáčejte otočným knoflíkem ve směru hodinových ručiček, dokud 

lampa nezačne blikat. 
3.	 Do 5 sekund stiskněte jednou otočný knoflík. 
4.	 Lampa znovu zabliká a nyní můžete nastavit maximální jas lampy. 
5.	 Otočte otočným knoflíkem ve směru hodinových ručiček, abys-

te zvýšili maximální jas, otočte otočným knoflíkem proti směru 
hodinových ručiček, abyste snížili maximální jas. Maximální rozsah 
nastavení je mezi 50 % a 100 % plného jasu. 

6.	 Když je maximální jas nastaven na požadovanou úroveň, stiskněte 
jednou otočný knoflík, abyste uložení nastavení a opustili režim 
nastavení. 

7.	 Instalace maximálního jasu je nyní dokončena. 

Funkce Boost (nelze nastavit přes aplikaci Tuya)
1.	 Zapněte stmívač.
2.	 Otočte otočným tlačítkem o 45 ° ve směru hodinových ručiček a poté 

5krát proti směru hodinových ručiček o 45 °.
3.	 Lampa jednou zabliká.
4.	 Do 5 sekund stiskněte jednou otočné tlačítko. 
5.	 Zátěž (žárovky) jednou zabliká a vy se ocitnete v režimu nastavení 

funkce Boost. 
6.	 Nyní můžete nastavit jas otáčením otočného knoflíku. Úroveň jasu 

lze nastavit od 0 do 100 % maximálního jasu s šířkou pulzu 0,6 
sekundy. 

7.	 Po nastavení jasu stiskněte jednou otočný knoflík. Poté se nas-
tavená hodnota uloží a opustíte funkci Boost.

Inštalujte stmievač podľa správneho schématu inštalácie:
Pripojte svoj spínací vodič k prípojke so  
značkou prúdu (    ). 
 
Pripojte napájací vodič k L1.  
 
Ak je to potrebné, pripojte nulový vodič k prípojke so  
značkou N. Nie je to povinné, LED WiFi stmievač funguje aj  
bez tohto pripojenia. Odporúčame však vždy  
pripojiť nulový vodič, ak je to možné.  
 
Resetovanie stmievača 
Na resetovanie stmievača podržte tlačidlo stlačené minimálne 10  
sekúnd, všetky nastavenia sa potom vymažú a stmievač môžete znovu 
nastaviť.  
 
Nastavenie minimálnej jasnosti: 
1.	 Zapnite stmievač. 
2.	 Otočte otočným gombíkom 3x o 360° proti smeru hodinových 

ručičiek. Alebo ho otočte 5 sekúnd doľava. 
3.	 Žiarovka (žiarovky) zabliká (zablikajú) raz. 
4.	 Do 5 sekúnd stlačte otočný gombík raz. 
5.	 Žiarovka (žiarovky) raz zabliká (zablikajú). Následne sa nachádzate 

v režime minimálneho nastavenia jasu. 
6.	 Otočte otočným gombíkom v smere hodinových ručičiek, aby ste 

nastavili minimálny jas. Otáčaním proti smeru hodinových ručičiek 
sa jas znižuje (minimálny rozsah nastavenia je medzi 0 a 50 % 
plného jasu). Následne nastavte minimálnu jasnosť na požadovanú 
úroveň. 

7.	 Stlačte raz otočný gombík, aby ste uložili nastavenie minimálneho 
nastavenia a následne opustili režim nastavenia. 

8.	 Teraz ste späť v normálnom prevádzkovom režime a inštalácia Min 
je dokončená. 

Nastavenie maximálnej jasnosti: 
1.	 Zapnite stmievač.
2.	 Otočte otočným gombíkom v smere hodinových ručičiek, kým lampa 

nezačne blikať. 
3.	 Do 5 sekúnd stlačte otočný gombík raz. 
4.	 Lampa opäť zabliká a teraz môžete nastaviť maximálnu jasnosť 

lampy. 
5.	 Otočte otočným gombíkom v smere hodinových ručičiek, aby ste 

zvýšili maximálnu jasnosť, otočte otočným gombíkom proti smeru 
hodinových ručičiek, aby ste znížili maximálnu jasnosť. Maximálny 
rozsah nastavenia je medzi 50 % a 100 % plnej jasnosti. 

6.	 Keď je maximálny jas nastavený na požadovanú úroveň, stlačte 
otočný gombík raz, aby ste uložili nastavenie a opustili režim nas-
tavenia. 

7.	 Inštalácia maximálneho jasu je teraz dokončená. 

Funkcia Boost (nelze nastaviť cez aplikáciu Tuya)
1.	 Zapnite stmievač.
2.	 Otočte otočným gombíkom o 45° v smere hodinových ručičiek a 

potom 5-krát proti smeru hodinových ručičiek o 45°.
3.	 Svietidlo raz zabliká.
4.	 Do 5 sekúnd stlačte raz otočný gombík. 
5.	 Záťaž (žiarovky) raz zabliká a vy sa nachádzate v režime nastave-

nia Boost. 
6.	 Teraz môžete nastaviť jas otočením otočného gombíka. Úroveň 

jasu je možné nastaviť od 0 do 100 % maximálneho jasu s šírkou 
impulzu 0,6 sekundy. 

7.	 Po nastavení jasu stlačte otočný gombík raz. Následne sa nas-
tavená hodnota uloží a opustíte funkciu Boost.

Installera dimmern enligt rätt installationsschema:
Anslut din strömkabel till anslutningen med strömtecknet (    ). 
 
Anslut din strömkabel till L1.  
 
Anslut om så önskas din nollkabel till anslutningen med  
N-tecknet. Detta är inte obligatoriskt, LED WiFi-dimmern fungerar även  
utan denna anslutning. Vi rekommenderar dock alltid att ansluta nollka-
beln där det är möjligt.  
 
Återställa dimmern  
För att återställa dimmern måste du hålla knappen intryckt i minst 10  
sekunder, då raderas alla inställningar och du kan ställa in dimmern på 
nytt. 

Ställa in minimal ljusstyrka: 
1.	 Slå på dimmern. 
2.	 Vrid vredet 3 gånger 360 ° moturs. Eller fortsätt att vrida moturs i 5 

sekunder. 
3.	 Lampan/lamporna blinkar en gång. 
4.	 Tryck en gång på vredet inom 5 sekunder. 
5.	 Lampan/lamporna blinkar en gång. Du befinner dig nu i läget för 

minimal justering av ljusstyrkan. 
6.	 Vrid vredet medurs för att ställa in minimal ljusstyrka. Moturs 

minskar ljusstyrkan (minimalt justeringsområde mellan 0 och 50 % 
av full ljusstyrka). Ställ sedan in den minimala ljusstyrkan på önskad 
nivå. 

7.	 Tryck en gång på vridknappen för att spara inställningen för minimal 
justering och sedan lämna inställningsläget. 

8.	 Du är nu tillbaka i normalt driftsläge och installationen av Min är klar

Ställa in maximal ljusstyrka: 
1.	 Slå på dimmern.
2.	 Vrid ratten medurs tills lampan blinkar. 
3.	 Tryck en gång på ratten inom 5 sekunder. 
4.	 Lampan blinkar igen, nu kan du ställa in lampans maximala 

ljusstyrka. 
5.	 Vrid vredet medurs för att öka maximal ljusstyrka, vrid vredet 

moturs för att minska maximal ljusstyrka. Det maximala juster-
ingsområdet är mellan 50 % och 100 % av full ljusstyrka. 

6.	 När maximal ljusstyrka har ställts in på önskad nivå trycker du 
en gång på vridknappen för att spara inställningen och lämna 
inställningsläget. 

7.	 Installationen av maximal ljusstyrka är nu klar. 

Boost-funktion (kan inte ställas in via Tuya-appen)
1.	 Slå på dimmern.
2.	 Vrid vridknappen 45 ° medurs och vrid sedan 5 gånger moturs 

45 °.
3.	 Lampan blinkar en gång.
4.	 Tryck en gång på vridknappen inom 5 sekunder. 
5.	 Belastningen (lamporna) blinkar en gång och du befinner dig i 

inställningsläget för Boost. 
6.	 Du kan nu justera ljusstyrkan genom att vrida på vridknappen.

Ljusstyrkan kan ställas in från 0 till 100 % av maximal ljusstyrka 
med en pulsbredd på 0,6 sekunder. 

7.	 När du har justerat ljusstyrkan trycker du en gång på vridknappen. 
Därefter sparas inställningsvärdet och du lämnar Boost-funk-
tionen.

Installer dimmeren i henhold til riktig installasjonsskjema:
Koble bryterledningen til kontakten med strømtegnet (    ). 
 
Koble strømledningen til L1.  
 
Koble om ønskelig nulledningen til kontakten med N-tegnet. Dette 
er ikke obligatorisk, LED WiFi-dimmeren fungerer også uten denne 
tilkoblingen. Vi anbefaler imidlertid alltid å koble nulledningen til der det 
er mulig.  
 
Tilbakestille dimmeren 
For å tilbakestille dimmeren må du holde knappen inne i minst 10  
sekunder, da slettes alle innstillinger og du kan stille inn dimmeren på 
nytt.  
 
Innstille minimal lysstyrke: 
1.	 Slå på dimmeren. 
2.	 Drei dreieknappen 3 ganger 360 ° mot klokken. Eller fortsett å dreie 

mot klokken i 5 sekunder. 
3.	 Lampen(e) blinker én gang. 
4.	 Trykk én gang på dreieknappen innen 5 sekunder. 
5.	 Lampen(e) blinker én gang. Deretter er du i modus for minimal 

justering av lysstyrken. 
6.	 Drei dreieknappen med klokken for å stille inn minimal lysstyrke. Mot 

klokken reduseres lysstyrken (minimalt justeringsområde mellom 
0 og 50 % av full lysstyrke). Still deretter inn minimal lysstyrke på 
ønsket nivå. 

7.	 Trykk én gang på dreieknappen for å lagre innstillingen for minimal 
justering og deretter forlate innstillingsmodus. 

8.	 Du er nå tilbake i normal driftsmodus, og installasjonen av Min er 
fullført. 

Innstille maksimal lysstyrke: 
1.	 Slå på dimmeren.
2.	 Drei dreieknappen med klokken til lampen blinker. 
3.	 Trykk én gang på dreieknappen innen 5 sekunder. 
4.	 Lampen blinker igjen, og du kan nå stille inn lampens maksimale 

lysstyrke. 
5.	 Drei dreieknappen med klokken for å øke maksimal lysstyrke, 

dreie dreieknappen mot klokken for å redusere maksimal lys-
styrke. Maksimalt justeringsområde er mellom 50 % og 100 % av 
full lysstyrke. 

6.	 Når maksimal lysstyrke er innstilt til ønsket nivå, trykker du én 
gang på dreieknappen for å lagre justeringen og forlate innstill-
ingsmodus. 

7.	 Installasjonen av maksimal lysstyrke er nå fullført.  

Boost-funksjon (kan ikke stilles inn via Tuya-appen)
1.	 Slå på dimmeren.
2.	 Drei dreieknappen 45 ° med klokken og deretter 5 ganger mot 

klokken 45 °.
3.	 Lampen blinker én gang.
4.	 Trykk én gang på dreieknappen innen 5 sekunder. 
5.	 Belastningen (lampene) blinker én gang, og du er nå i Boost-inn-

stillingsmodus. 
6.	 Du kan nå justere lysstyrken ved å vri på dreieknappen. Lysstyrken 

kan stilles inn fra 0 til 100 % av maksimal lysstyrke med en puls-
bredde på 0,6 sekunder. 

7.	 Når du har justert lysstyrken, trykker du én gang på dreieknappen. 
Deretter lagres innstillingsverdien, og du forlater Boost-funks-
jonen.

Setjið ljósdeyfirinn upp samkvæmt réttri uppsetningarmynd:
Tengið rofavírinn við tenginguna með rafmagnsmerkinu (    ).

Tengið rafmagnsvírinn við L1.

Ef þess er óskað, tengdu núllvírinn við tenginguna með N merkinu. 
Þetta er ekki skylda; LED WiFi ljósdeyfirinn virkar einnig án þessarar 
tengingar. Hins vegar mælum við alltaf með að tengja þennan núllvír 
þegar mögulegt er.

Endurstilla ljósdeyfirinn
Til að endurstilla ljósdeyfirinn, ýtið á og haldið inni hnappinum í að 
minnsta kosti 10 sekúndur. Allar stillingar verða þá hreinsaðar og þú 
getur endurstillt ljósdeyfirinn.

Stilling á lágmarksbirtu:

1.	 Kveiktu á ljósdeyfirnum.
2.	 Snúið skífunni 360° rangsælis 3 sinnum. Eða haldið áfram að 

snúa rangsælis í 5 sekúndur.
3.	 Ljósið/ljósin munu blikka einu sinni.
4.	 Ýtið á skífuna einu sinni innan 5 sekúndna.
5.	 Ljósið/ljósin munu blikka einu sinni. Þú ert nú í lágmarksbirtustil-

lingu.
6.	 Snúið skífunni réttsælis til að stilla lágmarksbirtu. Rangsælis 

minnkar birtuna (lágmarksstillingarsvið á milli 0 og 50% af fullri 
birtu). Stilltu síðan lágmarksbirtustigið á æskilegt stig.

7.	 Ýttu einu sinni á stilliskífuna til að vista lágmarksstillinguna og 
hætta í uppsetningarstillingu.

8.	 Þú ert nú kominn aftur í venjulegan rekstrarham og lágmarksstill-
ingin er lokið.

Að stilla hámarksbirtustig:
1.	 Kveiktu á ljósdeyfinum.
2.	 Snúðu stilliskífunni réttsælis þar til ljósið blikkar.
3.	 Ýttu einu sinni á stilliskífuna innan 5 sekúndna.
4.	 Ljósið blikkar aftur; þú getur nú stillt hámarksbirtustig.
5.	 Snúðu stilliskífunni réttsælis til að auka hámarksbirtustigið og 

rangsælis til að minnka það. Hámarksstillingarsviðið er á milli 
50% og 100% af fullri birtustigi.

6.	 Þegar hámarksbirtustigið er stillt á æskilegt stig skaltu ýta einu 
sinni á stilliskífuna til að vista stillinguna og hætta í uppsetning-
arstillingu.

7.	 Hámarksbirtustigsstillingunni er nú lokið.

Aukastilling (ekki stillanleg í gegnum Tuya appið)
1.	 Kveiktu á ljósdeyfinum.
2.	 Snúðu snúningshnappinum 45° réttsælis og síðan rangsælis 45° 

fimm sinnum. Ljósið blikkar einu sinni.
3.	 Ýttu á snúningshnappinn einu sinni innan 5 sekúndna.
4.	 Álagið (ljósin) blikkar einu sinni og þú ert kominn/komin í 

Boost-stillingu.
5.	 Þú getur nú stillt birtustigið með því að snúa snúningshnappinu
6.	 Hægt er að stilla birtustigið frá 0 til 100% af hámarksbirtustigi 

með púlsbreidd upp á 0,6 sekúndur.
7.	 Eftir að birtustigið hefur verið stillt skaltu ýta einu sinni á 

snúningshnappinn. Stillingargildið verður þá vistað og þú hættir í 
Boost-stillingu.

Asenna himmennin oikean asennuskaavion mukaisesti:
Liitä kytkentäjohto liittimeen, jossa on virta-merkki (     ). 
 
Liitä virtajohto L1:een.  
 
Liitä tarvittaessa nollajohto liittimeen, jossa on  
N-merkki. Tämä ei ole pakollista, sillä LED WiFi -himmennin toimii myös  
ilman tätä liitäntää. Suosittelemme kuitenkin aina  
liittämään nollajohtimen, jos mahdollista. 

Dimmerin nollaaminen 
Dimmerin nollaamiseksi paina painiketta vähintään 10  
sekuntia, jolloin kaikki asetukset poistetaan  
ja voit asettaa dimmerin uudelleen. 

Minimikirkkauden asettaminen:
1.	 Kytke himmennin päälle.
2.	 Käännä säätönuppia 3 kertaa 360° vastapäivään. Tai käännä sitä 

5 sekunnin ajan vasemmalle.
3.	 Lamppu(t) vilkkuu kerran.
4.	 Paina säätönuppia kerran 5 sekunnin kuluessa. 
5.	 Lamppu(t) vilkkuu kerran. Olet nyt valonvoimakkuuden vähim-

mäissäätömoduksessa. 
6.	 Käännä säätönuppia myötäpäivään asettaaksesi vähimmäisva-

lonvoimakkuuden. Vastapäivään käännettäessä valonvoimakkuus 
laskee (vähimmäissäätöalue 0–50 % täydestä valonvoimakkuud-
esta). Aseta sitten vähimmäisvalovoima halutulle tasolle. 

7.	 Paina kerran kiertokytkintä tallentaaksesi vähimmäissäätöasetuk-
sen ja poistuaksesi sitten säätötilasta. 

8.	 Olet nyt palannut normaaliin käyttötilaan ja Min-asennuksen 
asennus on valmis. 

Maksimivalovoiman asettaminen: 
1.	 Kytke himmennin päälle.
2.	 Käännä säätönuppia myötäpäivään, kunnes lamppu vilkkuu.
3.	 Paina säätönuppia kerran 5 sekunnin kuluessa.
4.	 Lamppu vilkkuu uudelleen, ja voit nyt asettaa lampun maksi-

mikirkkauden. 
5.	 Käännä säätönuppia myötäpäivään lisätäksesi maksimikirkkautta 

ja vastapäivään vähentääksesi maksimikirkkautta. Suurin säätöal-
ue on 50–100 % täydestä kirkkaudesta. 

6.	 Kun maksimikirkkauden säätö on halutulla tasolla, paina 
säätönuppia kerran tallentaaksesi säädön ja poistuaksesi säätö-
tilasta.

7.	 Maksimikirkkauden asennus on nyt valmis.

Boost-toiminto (ei voi asettaa Tuya-sovelluksen kautta)
1.	 Kytke himmennin päälle.
2.	 Käännä säätönuppia 45° myötäpäivään ja sitten 5 kertaa 45° 

vastapäivään.
3.	 Lamppu vilkkuu kerran.
4.	 Paina säätönuppia kerran 5 sekunnin kuluessa. 
5.	 Kuorma (lamput) vilkkuu kerran ja olet Boost-asetustilassa. 
6.	 Voit nyt säätää kirkkautta kääntämällä kiertokytkintä. Kirkkausta-

so voidaan säätää 0–100 %:iin maksimikirkkaudesta 0,6 sekunnin 
pulssileveydellä. 

7.	 Kun olet säätänyt kirkkautta, paina kerran kiertokytkintä. Tämän 
jälkeen asetusarvo tallennetaan ja poistut Boost-toiminnosta.


